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Аннотация: Вьетнамская война стала важным событием в истории XX 
века, в котором Республика Корея выступила одним из основных со-
юзников США, направив значительный военный контингент. Данный 
опыт оказал существенное влияние на экономическое и промыш-
ленно развитие страны. Вместе с этим корейские военные получили 
мрачную репутацию из-за совершенных ими преступлений против 
мирного населения. В настоящее время тема участия корейских 
войск во Вьетнамской войне остается чувствительной в контексте 
двусторонних отношений с Вьетнамом, одним из важных экономиче-
ских партнеров Республики Корея.  

Настоящее исследование сосредоточено на анализе мест памяти об 
участии РК во Вьетнамской войне, возведенных во Вьетнаме при 
непосредственном участии корейской стороны. Актуальность темы 
исследования обусловлена продолжающимся процессом пере-
осмысления исторического опыта и значением мест памяти для 
укрепления взаимопонимания и сотрудничества между Кореей и 
Вьетнамом. 
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Abstract: The Vietnam War was an important event in the history of the 
20th century, in which the Republic of Korea acted as one of the main allies 
of the United States, sending a large military contingent. This experience 
had a significant impact on the country's economic and industrial devel-
opment. At the same time, the Korean soldiers gained a grim reputation 
for their crimes against the civilian population. Currently, the topic of Ko-
rean troops' participation in the Vietnam War remains sensitive in the 
context of bilateral relations with Vietnam, one of RoK's important eco-
nomic partners.  

This study focuses on analyzing the “sites of memory” to participation in 
the conflict erected in Vietnam with the direct participation of the Korean 
side. The relevance of the study is due to the ongoing process of rethink-
ing historical experience and the importance of memorial sites for 
strengthening mutual understanding and cooperation between Korea 
and Vietnam. 
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Вьетнамская война стала одним из самых значимых и трагиче-

ских событий XX века. Эта война стала ареной противостояния в рам-

ках холодной войны, где столкнулись две идеологические и социально-

экономические системы: социалистическая и капиталистическая. Се-

верный Вьетнам получил поддержку от стран социалистического ла-

геря, во главе с СССР и КНР. Южный Вьетнам, в свою очередь, опи-

рался на помощь США и их союзников среди капиталистических госу-

дарств. Одной из таких стран-союзниц стала Республика Корея (РК). 

На помощь Южному Вьетнаму были отправлены подразделения воору-

женных сил (РК), которые составили самый крупный иностранный во-

инский контингент во Вьетнаме после американского. Несмотря на зна-

чительную гуманитарную и материальную поддержку населению Юж-

ного Вьетнама, корейские военные получили мрачную репутацию из-

за ряда совершенных военных преступлений против вьетнамских мир-

ных жителей. Тема участия корейских войск в конфликте оставила зна-

чительный след в нынешних отношениях между Сеулом и Ханоем и 

существенно отразилась в исторической памяти обеих стран. Одним из 

аспектов такого отражения могут служить места памяти во Вьетнаме, 

возведенные при непосредственном участии разных корейских органи-

заций. 

Необходимо указать, что формирование исторической памяти 

неразрывно связано с политикой памяти. В качестве инструментов фор-

мирования исторической памяти французский историк П. Нора предло-

жил выделять «места памяти», посредством которых осуществляется 

накопление исторических знаний, их распространение, закрепление и 

поддержание в памяти коллектива. В качестве примера таких «мест» 

Нора приводит кладбища, архитектурные сооружения и мемориалы, 

т.е. монументальные места памяти1. В данной статье мы проводим ана-

лиз «мест памяти» участия Республики Корея во Вьетнамской войне, 

построенных на территории Вьетнама при участии корейской стороны. 

В качестве примера мы взяли Корейско-Вьетнамский Парк Мира (далее 

– КВПМ или Парк Мира) и мемориал в деревне Хами. 

Также необходимо отметить, что Вьетнамская война (1955–1975) 

составляет ядро и является главным театром военных действий 2-й Ин-

докитайской войны, происходившей в тот же период. При этом, не 

стоит забывать, что 2-я Индокитайская война включает в себя также 

гражданскую войну в Лаосе (1954/1960–1975)2 и гражданскую войну в 

Камбодже (1967/1970–1975)3. Важно помнить и о 1-й Индокитайской 

войне (1946–1954) 4, которая наравне со 2-й Индокитайской войной яв-

ляется важной страницей истории борьбы вьетнамского народа 
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независимость. Данное уточнение необходимо, поскольку обе Индоки-

тайские войны тесно взаимосвязаны как в отношении борьбы вьетнам-

ского народа за свою свободу и независимость, так и в аспекте истори-

ческой памяти корейского общества. 

Исторический контекст 

Период Вьетнамской войны является значимым этапом в истории 

борьбы вьетнамского народа за свою свободу. В свою очередь, истоки 

данной борьбы прослеживаются в периоде 1-й Индокитайской войны. 

К тому моменту как в августе 1948 г. образовалась Республика Корея, 

Вьетнам уже активно боролся за свою независимость против француз-

ской колониальной администрации. Учитывая исторический контекст 

Республики Корея, можно установить, что борьба Вьетнама за незави-

симость корейским обществом поначалу воспринималась положи-

тельно. Поэтому в период 1-й Индокитайской войны корейцы разде-

ляли стремление вьетнамцев к независимости без какого-либо идеоло-

гического подтекста, несмотря на ведущую роль коммунистов в борьбе 

за независимость Вьетнама5.  

С другой стороны, президент Республики Корея Ли Сынман 

(1948–1960) придерживался ярко выраженной антикоммунистической 

идеологии. Как известно, 1-я Индокитайская война завершилась в 

1954 г., спустя год после окончания Корейской войны (1950–1953), по-

сле которой в Республике Корея усилились антикоммунистические 

настроения. Именно в этот период Ли Сынман предложил американ-

скому генерал-лейтенанту Брюсу К. Кларку отправить часть корейской 

армии во Вьетнам. По мнению некоторых исследователей, Ли Сынман 

принял данное решение не только в целях борьбы против коммунистов 

во Вьетнаме, но из-за беспокойства по поводу передислокации амери-

канских войск из Кореи во Вьетнам, что могло бы привести к угрозе 

национальной безопасности6,7. Однако в виду многочисленных внут-

ренних факторов, Ли Сынману не удалось втянуть свою страну в войну 

на территории Вьетнама. Вместе с этим это создавало опасения у США 

из-за нестабильности в Республике Корея и на Корейском п-ове в це-

лом. Итогом правления Ли Сынмана стало его свержение в ходе Ап-

рельской революции 1960 года8. В конечном итоге, то, что не удалось 

сделать Ли Сынману, удалось совершить Пак Чонхи спустя 10 лет. 

По мере укрепления военного-авторитарного режима Пак Чонхи 

в начале 60-х гг., участие во Вьетнамской войне было признано сред-

ством осуществления экономической модернизации Республики Корея. 

Требовалось при помощи решительных действий преобразовать 
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корейское государство в развитую индустриальную страну, но при этом 

не последовать по пути коммунистической идеологии и сближения с 

КНДР. Одним из способов решения проблем, препятствовавших эконо-

мическому развитию страны, стало участие во Вьетнамской войне при 

прямой военной и экономической поддержке США. Необходимость в 

развитии военно-промышленного комплекса, усилении военного поли-

тического режима Пак Чонхи, модернизации армии и укреплении наци-

ональной безопасности на фоне быстроразвивающейся КНДР, привела 

к решению правительства об отправке корейских войск в Южный Вьет-

нам. Если с 1964 по 1965 гг. со стороны РК участвовали лишь небоевые 

подразделения, занимавшиеся гуманитарной деятельностью и вспомо-

гательными работами, то уже после 1965 г. в Южный Вьетнам были пе-

реброшены боевые силы в размере двух сухопутных дивизий и одной 

бригады морской пехоты. Всего на войну было отправлено около 325 

тыс. военнослужащих 9. Помимо военных, в Южный Вьетнам было от-

правлено значительное число рабочих, нанятых корейскими и ино-

странными компаниями, общей численностью от 60 до 100 тыс. чело-

век 10. 

В результате, в Республике Корея укрепилось антикоммунисти-

ческое прагматическое восприятие Вьетнамской войны. Правительство 

Пак Чонхи постоянно внушало населению представление о необходи-

мости участия в войне, разрабатывая и осуществляя различные страте-

гии по формированию системы социальной мобилизации. Пропаганда 

тех лет использовала антикоммунистическую риторику и акцентиро-

вала внимание на помощи «свободному миру» и, в особенности, Соеди-

ненным Штатам, которые, в свою очередь, помогли РК во время Корей-

ской войны. В общественных кругах РК война была признана сред-

ством осуществления экономической модернизации страны, а также 

средством решения экономических проблем. Бедность и безработица в 

первой 1960-х гг. способствовали тому, что та или иная форма участия 

в конфликте позволяла корейским гражданам выйти из бедности. Ко-

рейские рабочие, получавшие зарплату от отечественных и иностран-

ных компаний, и военнослужащие, получавшие денежные довольствия 

(за выплату которых отвечали Соединенные Штаты), могли накопить 

большой капитал. Это привело к тому, что корейское общество было 

охвачено так называемым «Вьетнамским бумом». Большинство солдат 

и рабочих привозили с собой иностранные товары, приобретенные в 

Южном Вьетнаме, которые затем распространялись среди корейского 

населения. Таким образом, жители Республики Корея смогли ощутить 

положительные моменты от вступления в войну 11 12. Однако это имело 
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и обратный эффект. Все вышеуказанные факторы, включая и пропа-

ганду со стороны правительства, и экономический эффект от участия в 

конфликте, привели к искажению сути войны и, как следствие, сокры-

тию фактов военных преступлений против вьетнамского мирного насе-

ления. Вместе с этим, по мере окончания войны и в особенности в по-

слевоенный период корейская общественность не проявляла должного 

внимания к ветеранам и пережитому ими опыту в вплоть до 1990-х го-

дов 13 14.  

Процесс демократизации Республики Корея в 1980-90-х гг. при-

вел не только к возвращению интереса к событиям Вьетнамской войны 

и переоценке роли корейских войск в конфликте, но и к возникновению 

в обществе плюрализма мнений и разного рода конфликтам на этой 

почве. В период 1990-х гг. широкой общественности стали известны 

ранее закрытые темы – проблемы Лай Тайхан (лиц, рожденных от вьет-

намских матерей и корейских отцов) и проблемы ветеранов, пострадав-

ших от применения дефолианта и ПТСР, а также массовые убийства 

вьетнамских мирных жителей корейскими войсками15,16. Последняя 

тема была поднята в мае 1999 г. благодаря серии репортажей корре-

спондента газеты «Ханкёре 21» Ку Суджон, которая собрала данные о 

массовых убийствах корейской армией вьетнамских гражданских лиц. 

Однако на протяжении 1999–2000 гг. обсуждение данной темы нака-

ляло обстановку в обществе и даже привело к конфликту между редак-

цией газеты и корейскими ветеранами17,18,19.  

Между прогрессивной общественностью и консервативными ве-

теранами возникло противостояние по поводу памяти об участии в кон-

фликте. Ветераны получили возможность заявить о себе в обществен-

ном дискурсе, в частности, о проблемах, связанных с ПТСР и послед-

ствиях от применения дефолиантов в ходе войны. До того, как Респуб-

лика Корея стала демократическим государством, ветераны не могли 

повлиять на общественное восприятие Вьетнамской войны и участво-

вавших в ней корейских солдат. Несмотря на расхождения в личных 

воспоминаниях, ветераны войны во Вьетнаме на коллективном уровне 

демонстрируют те же идеологические и политические установки, что и 

правительство, которое сначала отправило их на войну, а потом пре-

дало забвению после окончания конфликта 20.  

Сторонниками осуждения участия корейских войск в конфликте 

были созданы разного рода комитеты, стало набирать обороты движе-

ние «Прости, Вьетнам!», призывавшее к официальным извинениям со 

стороны правительства Республики Корея и установлению истины о 

массовых убийствах мирных жителей корейскими солдатами. 
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Некоммерческие корейские организации начали проводить благотво-

рительную деятельность на территории Вьетнама. Редакция «Ханкёре 

21» провела мероприятие по сбору средств для семей жертв массовых 

убийств в ходе Вьетнамской войны. Подобные деятели и организации 

стали движущей силой в противовес официальной точке зрения прави-

тельства РК и консервативной части общественности, включая и часть 

корейских ветеранов, которые также получили возможность донести 

свои взгляды, проблемы и свою память о своем участии в войне21,22.  

После окончания холодной войны в 1990-х гг. геополитическая 

ситуация в мире существенно изменилась. Страны, бывшие ранее идео-

логическими оппонентами, встали на путь партнерства и экономиче-

ского сотрудничества. Корея и Вьетнам не стали исключениями. 22 де-

кабря 1992 г. две страны официально установили дипломатические и 

экономические отношения, руководствуясь принципом «оставить про-

шлое и двигаться в будущее»23. После нормализации двусторонних от-

ношений в 1992 г. Вьетнам отодвинул вопрос об участии корейских 

войск во Вьетнамской войне на второй план. Во время встречи с то-

гдашним министром иностранных дел Республики Корея Ли Саноком 

в 1992 г. тогдашний премьер-министр Вьетнама Во Ван Кьет отметил 

неприязнь вьетнамского народа к участию Республики Корея в войне, 

однако также заметил, что «это был лишь короткий период времени и 

не имеет отношения к воле народа». Поэтому он предложил обеим стра-

нам сосредоточиться на будущем, а не зацикливаться на прошлом. В 

2000 г. на вопрос о предполагаемых военных преступлениях Респуб-

лики Корея МИД Вьетнама ответил, что «корейские войска совершили 

преступления против вьетнамского народа. С учетом гуманитарных и 

мирных соседских традиций, политика Вьетнама заключается в том, 

чтобы оставить прошлое позади»24. В 2001 г. вьетнамо-корейские отно-

шения достигли уровня «Всеобъемлющего сотрудничества», а в 2009 г. 

обе стороны договорились поднять двусторонние отношения до уровня 

«Всеобъемлющего партнерства»25. 

Установление дипломатических и торговых отношений между 

Республикой Корея и Вьетнамом в 1992 г., и дальнейшее их развитие 

повлияли на изменение восприятия корейским обществом Вьетнамской 

войны. В свою очередь, и правительство Республики Корея частично 

изменило свой взгляд на конфликт. В декабре 1998 г. в ходе визита во 

Вьетнам Ким Дэджун выразил сожаление «о печальном прошлом 

между двумя странами». В 2001 г. президент Ким Дэджун на встрече с 

вьетнамским президентом Чан Дык Лыонгом публично выразил собо-

лезнование вьетнамскому народу: «Я сожалею о том, что мы приняли 
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участие в злополучной войне и непреднамеренно причинили боль 

народу Вьетнама»26. Кроме того Ким Дэджун заявил, что РК будет про-

должать поддержку развития Вьетнама. Так, в конце 1990-х – нач. 2000-

х гг. Корейское агентство международного сотрудничества (KOICA) 

реализовало схему выделения значительных ресурсов для оказания по-

мощи нескольким провинциям в центральной части Вьетнама. К 2002 г. 

в результате этой инициативы было построено около 40 новых школ и 

несколько больниц в регионах, где от рук армии РК погибло большое 

количество мирных жителей, хотя официально помощь предназнача-

лась для любого района Вьетнама, нуждающегося в этих объектах. Про-

грамму, финансируемую KOICA, можно рассматривать как попытку 

Республики Корея смягчить затянувшееся недовольство Вьетнама сво-

ими злодеяниями без официального признания ответственности27. В 

свою очередь, консервативные СМИ и деятели в Республики Корея рас-

критиковали высказывание Ким Дэджуна как выражение антикорей-

ского взгляда на историю. В частности, заместитель лидера «Партии 

великой страны» Пак Кынхе опубликовала частное заявление, в кото-

ром утверждала, что высказывания президента «вбили кол в честь Ко-

реи»28,29.  

На фоне этих событий, в начале 2000-х гг. на территории Вьет-

нама при содействии корейских организаций были построены два объ-

екта: . Мемориал в память убитых корейскими солдатами жителей 

Хами был сооружен в декабре 2000 г.30 и Корейско-вьетнамский Парк 

мира (КВПМ) – в провинции Фуйен в январе 2003 г.31. Первое место 

памяти было построено в сотрудничестве с Ассоциацией корейских ве-

теранов Вьетнамской войны, второе – с редакцией газеты «Ханкёре 

21». 
Мемориал в деревне Хами 

Мемориал в деревне Хами был первым, воздвигнутым граждан-

ской организацией ради примирения с прошлым на территории Вьет-

нама. Создание мемориала в деревне Хами послужило поводом для 

первой встречи между корейскими ветеранами и вьетнамскими жерт-

вами. На территории деревни 22 февраля 1968 г. корейскими морпе-

хами было убито 135 мирных жителей, а их могилы были затем уничто-

жены бульдозерами и танками. Для жителей Хами, которые не могли 

позволить себе установить памятники погибшим или обустроить пол-

ноценное кладбище, строительство мемориалов было долгожданным 

проектом. Вначале Народный комитет района Дьенбан отклонил реше-

ние о строительстве мемориала, но вскоре поменял свое решение, после 
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того, как Ассоциация корейских ветеранов Вьетнамской войны пожерт-

вовала денежную сумму в размере 25 тыс. долларов для строительства 

мемориала32,33.  

 

Рис.1. Мемориал в память об убитых корейскими солдатами жителей де-
ревни Хами. Деревня Хами, район города Дьенбан, провинция Куангнам, 

Вьетнам34 
Ассоциация ветеранов Вьетнамской войны придавала большое 

значение деятельности по увековечению памяти на национальном 

уровне, и ее инициатива по строительству мемориалов не может быть 

отделена от деятельности тогдашнего председателя Ким Мунгу. Пред-

седатель Ким в июле 1996 г. и апреле 2000 г. почтил память погибших 

во Вьетнамской войне, включая корейских солдат, павших в бою, и 

местных вьетнамских жертв. Ассоциация также поддерживала посто-

янные связи с Вьетнамом. Однако фактическое строительство мемори-

алов, начавшееся в конце 1999 г., было инициировано «Ханкёре 21». В 

интервью этой газете председатель Ким заявил: «Независимо от того, 

что война велась для блага (корейской) нации, смерть многих мирных 

жителей – это неправильно. Я думаю, что мы должны завершить это 

событие в течение нашей жизни, не оставляя его следующему поколе-

нию <...> Давайте признаем, что мы поступили неправильно. Мы наде-

емся, что многие ветераны смогут принять участие в возведении мемо-

риалов»35.  

2 мая 2000 г. в деревне Хами состоялась церемония закладки ме-

мориала, а открытие было запланировано на 2 сентября. Был создан па-

мятник, на его фронтальной стороне выгравировали имена и даты рож-

дения всех жертв, а на обратной стороне – памятную эпитафию: 
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«Ранней весной 24 января 1968 г., полк ”Синего дракона” внезапно рас-

правился с мирными жителями подобно безумцам. 30 домов в деревне 

Хами были сожжены. 135 трупов разбросаны и сожжены... Еще ужас-

нее было то, что по могилам проехал танк».  

В саду перед мемориалом было подготовлено коллективное клад-

бище для останков жертв. Однако, ни церемония открытия 2 сентября, 

ни церемония завершения строительства не состоялись по ряду причин, 

главной из которых стал скандал с эпитафией мемориала. Содержание 

эпитафии было крайне отрицательно воспринято советником посоль-

ства Республики Корея и Ассоциацией корейских ветеранов Вьетнам-

ской войны, представители которой требовали ее изменить и заявляли, 

что работы будут завершены только в том случае, если эпитафия будет 

исправлена. По мнению представителей Ассоциации ветеранов, она 

имела оскорбительное для корейских ветеранов содержание и не содей-

ствовала историческому примирению. Однако, по мнению вьетнамцев, 

эпитафия отражала неизгладимую память о жертвах. В результате этого 

спора в деревне Хами произошел конфликт. В сентябре на встрече 

между представителями власти провинции Куангнам и семьями жертв 

правительственная делегация официально потребовала изменить текст 

эпитафии. Поначалу семьи жертв и жители деревни отказались и 

упорно сопротивлялись, однако впоследствии они согласились с прось-

бой местных властей не акцентировать проблему, аргументом послу-

жило обещание вливания корейских инвестиций в развитие провинции 

Куангнам, на территории которой находится деревня Хами. Тем не ме-

нее, жители деревни нашли способ сохранить эпитафию. Ку Суджон, 

которая расследовала массовое убийство в деревне Хами и была по-

средником на церемонии закладки мемориала, вспоминала: «Чтобы со-

хранить эпитафию, на нее положили мраморную плиту. Это означает 

следующее: ”Мы не будем ее менять... Когда придет время, мы уберем 

это, и эпитафия останется такой, какая она есть”. Хами выбрал решение 

не менять эпитафию. ”В тот день, когда нам захочется, мы можем 

убрать эту мелочь, и эпитафия останется на месте”. Так и произошло» 
36.  

Сам проект Ассоциации ветеранов Вьетнамской войны по строи-

тельству мемориала не мог избежать конфликта с воспоминаниями 

жертв. Во-первых, фактическое восприятие прошлого членами ассоци-

ации совпадало с устоявшейся, консервативной точкой зрения об уча-

стии Республики Корея в конфликте. Во-вторых, строительство мемо-

риала в деревне Хами было не столько ради памяти жертв, сколько ради 

желания построить мемориал в честь ветеранов, особенно если учесть 



Е . С .  Б У Т Ь К О  

 354 

высказывания представителей ассоциации. Таким образом, можно сде-

лать вывод, что мемориал с самого начала планировался как односто-

ронний «мемориал примирения», и что он демонстрирует намерение 

корейских ветеранов загладить прошлое, а не извиниться за него37.  

 

Рис.2. Мраморная плита в мемориале деревни Хами. Деревня Хами,  
район города Дьенбан, провинция Куангнам, Вьетнам38 

Как утверждает корейский социолог Юн Чхунно, данный мемо-

риал стал местом забвения национальной памяти о войне и косвенной 

борьбы с контрпамятью. В этом процессе прошлое и «оправдывалось», 

и «отрицалось». Эгоцентричная культура памяти и отсутствие саморе-

флексии со стороны виновника происшествия стали «вторым ударом» 

для жителей Хами39. Таким образом, мемориал в деревне Хами стал по-

казательным примером того, к чему приводит попытка виновников и 

жертв увековечить разные воспоминания о тяжелых событиях в исто-

рии двух стран, показывая, как борьба и противостояние по поводу про-

шлого все еще актуальны в настоящем. 

Корейско-вьетнамский Парк мира 

Что касается КВПМ, то изначально редакция «Ханкёре 21» не 

планировала создание Парка мира. Сначала было объявлено о строи-

тельстве школ и больницы на территории мест, где происходили мас-

совые убийства мирных жителей. Однако столкнувшись с проблемой 

чрезмерной стоимости строительства, эти планы были отменены. Вме-

сто этого, в ноябре 2001 г. был объявлен план по созданию Парка мира, 

а также проведён сбор средств на его возведение. После начала кампа-

нии в октябре 1999 г. и до ее окончания было собрано почти 153,65 млн 
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вон, и на эти средства 24 апреля 2002 г. началось строительство КВПМ, 

которое завершилось спустя 9 месяцев 40. 

КВПМ не содержит типичных сооружений, характерных для во-

инских кладбищ и мемориалов, а также других мест памяти, возведен-

ных в честь погибших. При входе на парк перед посетителями пред-

стают округленные камни, на которых выгравированы тексты на корей-

ском и вьетнамском языках, объясняющие происхождение парка. Они 

называются «Камни правды и дружбы». Позади них в самом центре 

парка расположена скульптура в виде двух рук, держащих земной шар. 

Позади скульптуры стоит столб, символизирующий сожаление о про-

шлых событиях, и небольшая стена с пожеланием мира из мозаичной 

плитки, сделанная детьми. Она была сложена в 2006 г. соместно корей-

ской и вьетнамской стороной. Как отмечает Юн Чхунно, в этом неболь-

шом, простом парке чувствуется стремление к миру и дружбе на фоне 

покаяния за прошлые события 41. 

 

Рис.3. Корейско-вьетнамский Парк мира.  
Провинция Фуйен, Вьетнам42 

Учитывая историю создания парка, можно предположить, что он 

был возведен с целью противопоставления официальной позиции Рес-

публики Корея об участии во Вьетнамской войне. По мнению корей-

ского исследователя Юн Чхунно, КВПМ является пространственным 

продолжением корейской контрпамяти об участии корейцев во Вьет-

намской войне. Кроме того, появилась возможность создать транснаци-

ональную культуру памяти, освобожденную от национализма и позво-

ляющую социальную интроспекцию «прав человека». Однако Юн 
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Чхунно также заявляет, что на примере Парка мира движение за рас-

крытие правды о войне было несколько ограничено ввиду некоторых 

проблем и факторов, которые сохранялись в корейском обществе того 

периода43. Тем не менее очевидно, что редакция газеты «Ханкёре 21» и 

примкнувшие к ней частные организации предприняли попытку «пере-

вернуть» официальную память о войне, основу которой составляет две 

идеи: «война за защиту свободы» или «война против коммунизма» и 

«война как возможность для экономического развития»44,45.  

В своем исследовании Юн Чхунно также выделяет другую нема-

ловажную цель создания КВПМ и движения в целом – осуществление 

правосудия46, что вполне оправдано по следующим причинам. Во-пер-

вых, еще с 1999 г. со стороны движения «Прости, Вьетнам» звучали 

призывы к полному признанию ответственности Республики Корея за 

совершение военных преступлений против мирных жителей47,48. Во-

вторых, многие причастные лица и организации впоследствии стали яд-

ром КВФМ, созданной в 2016 г. для повышения осведомленности об 

исторической ответственности Республики Корея во Вьетнамской 

войне49. И в-третьих, в дальнейшем, деятели КВФМ приняли активное 

участие в организации «Народного трибунала по военным преступле-

ниям корейских войск во время Вьетнамской войны», состоявшегося в 

апреле 2018 г.50. 

Итогом трибунала стало не только повышенное внимание к теме 

массовых убийств во Вьетнаме и наращивание контрпамяти в Респуб-

лике Корея. Спустя несколько лет после «Народного трибунала» в фев-

рале 2023 г. корейский суд в Сеуле постановил, что правительство Рес-

публики Корея должно выплатить компенсацию в размере 30 млн вон 

или менее 24 тыс. долларов Нгуен Тхи Тхань, выжившей жертве мас-

совых убийств в деревне Фонгни51. Это решение ознаменовало собой 

первое юридическое признание ответственности Республики Корея за 

преступления во время Вьетнамской войны. 

Таким образом, КВПМ оказался значимым местом памяти, по-

скольку оно выражало идею исторического примирения. Помимо 

этого, ответственные за создание Парка мира лица придерживались 

следующих идей: осуществление правосудия и продолжение борьбы 

против официальной памяти корейского правительства Республики Ко-

рея, основу которой составляет идея обоснованности участия в войне с 

точки зрения экономической целесообразности. Подобной точки зре-

ния придерживается консервативная часть корейского правительства, 

которая также оправдывает участие в войне и с идеологической точки 

зрения. Подобная точка зрения несколько отличается от позиции 
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прогрессивных политиков, включая корейских президентов Ким 

Дэчжуна, Но Мухёна и Мун Джэина. Хотя можно вспомнить речь Мун 

Джэина от 6 июня 2017 г. на церемонии на Национальном кладбище в 

Сеуле, посвященной Дню памяти корейцев: «Преданность и жертвен-

ность ветеранов войны во Вьетнаме оживили экономику нашей страны. 

Они без колебаний откликнулись на призыв Республики Корея. Они 

преодолели все невзгоды в палящей жаре и джунглях, спокойно выпол-

няя свой долг. Вот это и есть патриотизм»52. На фоне этого построение 

КВПМ стало одним из шагов для обеспечения нового восприятия исто-

рии и разрешения прошлых напряженных отношений между Кореей и 

Вьетнамом. 

Заключение 

Оба выбранных памятника были созданы на территории Вьет-

нама при непосредственном участии корейской стороны, однако, с 

точки зрения памяти о войне и политики памяти, объекты были возве-

дены с совершенно разными целями. В случае с мемориалом в д. Хами 

наблюдается попытка исторического примирения без саморефлексии, 

отрицание и оправдание неудобного прошлого, а также попытка «осла-

бить» национальную силу контрпамяти. В случае с Парком Мира 

наблюдается борьба движения за историческое примирение против до-

минирующей в Республике Корея официальной памяти, а также рекон-

струкция памяти с целью осуществления правосудия. В целом, можно 

сказать, что эти объекты несут новый смысл, отличный от уже устояв-

шегося восприятия Вьетнамской войны в корейском обществе и прави-

тельственных кругах, а также памятниках и мемориальных комплексах 

(напр. «Место встречи ветеранов Вьетнамской войны»53 или Зал экспе-

диционных сил Военного мемориала Республики Корея)54.  

Корейские группы, строившие мемориалы, имели разные цели. 

Активисты стремятся к историческому примирению и правосудию над 

военными преступниками, поддерживая вьетнамских жертв. Их пози-

ция маргинальна в контексте вьетнамо-корейских экономических отно-

шений. Это вызывает конфликты с ветеранскими организациями, от-

стаивающими свои права и память о войне. Среди ветеранов есть раз-

ные взгляды, но большинство придерживается консервативных идей. 

Как отмечает исследователь Юн Чхунно, в корейском обществе ветера-

нов рассматривают либо как жертв войны и применения дефолианта, 

либо как виновников массовых убийств мирного населения во Вьет-

наме.. Ветераны потребовали возродить память и установить памят-

ники погибшим. Они также настаивали на национальных льготах и 
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подчеркивании официальной памяти для борьбы с контрпамятью.55. 

Иными словами, немалая часть ветеранов считают свое участие в войне 

оправданным, добиваются признания своих подвигов, и при этом отри-

цают обвинения в военных преступлениях.  

Правительство Республики Корея, в зависимости от политиче-

ской идеологии, может по-разному оценивать участие в Вьетнамской 

войне. Консерваторы видят в этом «войну за защиту свободы», тогда 

как прогрессисты склонны извиняться за действия в те годы. Несмотря 

на это, идея модернизации страны через участие в войне остается важ-

ной. Однако, учитывая стратегическое партнерство с Вьетнамом, Сеул 

избегает усугубления отношений и не стремится к историческому при-

мирению или прославлению войны. Основные усилия направлены на 

сохранение экономического сотрудничества, что ограничивает под-

держку ветеранским организациям. 

Становится очевидным, что корни такого разделения кроются в 

восприятии конфликта корейским обществом. Мемориал в деревне 

Хами с Парком Мира — это отражение разногласий и воспоминаний о 

роли корейских войск во Вьетнамской войне. 
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